
P-VMS 280 R - mehrpolig
Überspannungsableiter Typ 2 (Anforderungsklasse C)

Bezeichnung
Type

P-VMS 280 R 2
P-VMS 280 Fm R 2

P-VMS 280 R 1+1
P-VMS 280 Fm R 1+1

P-VMS 280 R 3
P-VMS 280 Fm R 3

P-VMS 280 R 4
P-VMS 280 Fm R 4

P-VMS 280 R 3+1
P-VMS 280 Fm R 3+1

Bestell-Nr.
Order-no.

316 226
316 227

316 228
316 229

316 220
316 223

316 221
316 224

316 222
316 225

Netzform
Mains system

TN
TN

TT / TN
TT / TN

TN-C
TN-C

TN-S
TN-S

TT / TN-S
TT / TN-S

Fernmeldung (Fm)
Remote signalling (RS)

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Only install a device that is in perfect condition. Inspect the
device for damages or other defects. Opening or any other
damage to the device will cancel the warranty. The device may
be installed only by an authorized electrician in compliance
with IEC regulations and national standards.

Sicherheitshinweise
Safety regulations

Installationshinweise
Installation hints

To avoid inaccurate insulation measurements the plug-ins of
the device have to be removed.

P-VMS 280 R - multipole
Surge arrester type 2 (class II)

Installationsanleitung / Installation instructions

Das Gerät darf nur in einwandfreiem Zustand eingebaut wer end
und muss vor dem Einbau auf Beschädigung oder andere
Mängel geprüft werden. Das Öffnen oder sonstiger Geräteeingriff
führt zum Erlöschen sämtlicher Gewährleistungen. Der Einbau
darf nur von einer Elektrofachkraft unter Berücksichtigung der
DIN-VDE-Bestimmungen durchgeführt werden.

Vor einer Isolationsmessung werden die Steckteile des
Überspannungs-schutzgerätes aus dem Messkreis entfernt,
damit sie nicht zu einer Beeinflussung der Messergebnisse
führen.
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Anschluss
Connection

Abmessungen
Dimensions

Vorsicherung
Backup fuse

Funktionsanzeige
Function display

Fernmeldung (Fm)
Remote signalling (RS)

Steckteil Verriegelung
Locking mechanism
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Verriegelung öffnen / Unlock
2x / TE (mod.)

Verriegelung schließen / Lock
2x / TE (mod.)

starr oder flexibel

Koordination
Coordination

Zubehör und Ersatzteile
Accessories and spare parts

Installationsanleitung / Installation instructions

SPD LPZ
Bezeichnung
Type

Leitungslänge
Cable length

T2

T3

T1

T1 T2+

P-BM

P-HMS 280

P-VMS 280

P-DA
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> 15 m

2 - 3

0 - 1A

0 - 2A

0 / 1 - 2B
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> 5 m
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